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Správa železnic, státní organizace 
zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským 
soudem v Praze, spisová značka A 48384 
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IČO: 709 94 234 DIČ: CZ709 94 234 
spravazeleznic.cz 

SŽ Facility 
Ke Štvanici 656/3 
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Váš dopis zn.    
Ze dne    

 Naše  25255/2026-SŽ-SŽF-RČ  
Listů/příloh 19/2  
   
Vyřizuje Denisa Běhounková  
Telefon   
Mobil +420 724 134 548  
E-mail behounkova@spravazeleznic.cz  
    
Datum 30. září 2026    
    
    

Poptávkové řízení Správy železnic k provozování kolejových vah 

Vážení, 

Správa železnic, státní organizace, si Vás tímto dovoluje oslovit k podání nabídky 
propachtování kolejových vah pro další období 2 let od 1.11.2026 do 31.10.2028. 
 
A. Předmět pachtu a účel užívání  

Předmětem poptávkového řízení je pacht vyjmenovaných kolejových vah dle Přílohy č. 1, tj. 
zařízení určeného k zjišťování hmotnosti kolejových vozidel. Soupis kolejových vah a jejich 
umístění, které jsou předmětem pachtu, je uveden v této smlouvě. Účelem užívání kolejových 
vah je zjišťování hmotnosti kolejových vozidel ve vybraných lokalitách na náklady pachtýře 
(provozovatele kolejových vah). 

B. Technické specifikace kolejových vah 

Technická specifikace zařízení kolejových vah v jednotlivých lokalitách je uvedena v Příloze č.1. 

C. Pachtovné 

Celková výše ročního pachtovného bez DPH a bez služeb a energií za soubor vah představuje 
částku:  

225 749,67 Kč/měsíc, celkem (bez DPH) pro rok 2026 

Výše pachtovného nájemného bude základem pro každoroční úpravu pachtovného dosaženým 
indexem spotřebitelských cen a životních nákladů za posledních 12 měsíců předchozího roku 
(roční klouzavý průměr roku).  Pro výpočet nájemného pro případné rozšíření předmětu nájmu 
nad rámec tohoto vyhlášení (po úpravě pachtovného dosaženým indexem spotřebitelských cen 
a životních nákladů dle nájemní smlouvy) bude vycházet z principů propachtovatele pro 
stanovení výše pachtovného tzn. odpovídá nákladům propachtovatele na provoz tohoto 
zařízení. 
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D. Základní podmínky užívání 

Doba nájmu 24 měsíců ode dne 1.11.2026  

Další podmínky Navrhovatel musí při své činnosti splňovat kvalifikační předpoklady pro 
provoz kolejových vah a současně musí prokázat minimálně 5-leté reálné 
zkušenosti s provozem tohoto zařízení; zároveň se musí jednat o partnera, 
který působí celorepublikově  

Elektrická 
energie 

Nad rámec pachtovného bude v případě potřeby účtována dodávka 
elektrické energie. 

 
Další a podrobné podmínky užívání jsou obsahem pachtovní smlouvy, s jejímž zněním podáním 
nabídky pachtýř vyslovuje souhlas (ustanovení pachtovní smlouvy mají přednost před 
informacemi uvedenými v tomto vyhlášení). 
 

E. Ostatní 
• Veškeré smluvní ujednání se budou řídit pachtovní smlouvou, která je Přílohou č. 1 

tohoto poptávkového řízení.  
• SŽ si vyhrazuje právo smlouvu neuzavřít. 

• Podáním nabídky uchazeč akceptuje v poptávce uvedené podmínky. 

 

F. Zasílání nabídek 

Zaslaná nabídka bude obsahovat souhlas s navrženou smlouvou a akceptaci poptávky včetně:  

1. Reference navrhovatele – navrhovatel poskytne informaci o minimálně 5-leté 
kontinuální zkušenosti s reálným provozováním kolejových vah, současně praktickou 
znalost s obsluhou vybraných typů zařízení. 
 

2. Odhad výnosů – doplnit údaje do Přílohy č. 2 
 

Vaši nabídku zasílejte do 9. 10. 2026 do 10:00 hod na kontaktní e-mail 
szfsek@spravazeleznic.cz. 

Kontaktní osoba:  

Denisa Běhounková  

Tel.: +420 724 134 548,  

E-mail: behounkova@spravazeleznic.cz 
 

 
S pozdravem 

 
 
 
Ing. Alex Bém, MBA 

Vedoucí odboru využívání majetku 

Přílohy tohoto poptávkového řízení: 

Příloha č. 1 – Pachtovní smlouva  
Příloha č. 2 – Odhad výnosů  
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PACHTOVNÍ SMLOUVA 

číslo smlouvy propachtovatele: …………………… 

číslo smlouvy pachtýře: ……………………………… 

uzavřená v souladu se zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění  

(dále jen „občanský zákoník“) 

 

Správa železnic, státní organizace 

se sídlem Dlážděná 1003/7, Nové Město, PSČ 110 00 Praha 1 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 48384 
IČO: 70994234 DIČ: CZ70994234 
ID datové schránky: uccchjm 
bankovní spojení: Česká národní banka, číslo účtu: 000000-0000802011/0710 
variabilní symbol pro platbu pachtovného: ……………………. 

kterou zastupuje: Ing. Tomáš Čoček, Ph.D., náměstek generálního ředitele pro ekonomiku 

kontaktní osoby pro předání zařízení: ……………………………………… 
kontaktní osoby ve věcech technických: …………………………………… 
 
(dále jen „propachtovatel“) 
 
 
a 
 
xxxxxxxxxxxxxxxx 

se sídlem: ………………………………………… 
zapsaná v …………………………………………… 
IČO: ………………… DIČ: ……………… 
ID datové schránky: ………………………………………………… 
bankovní spojení: ………………………………………………… 

kterou zastupuje: ………………………………………………… 

  ………………………………………………… 

kontaktní osoby pro převzetí zařízení: …………………………… 
 
(dále jen „pachtýř“) 

 

(propachtovatel a pachtýř společně též jako „Smluvní strany“ nebo jednotlivě jako „Smluvní 
strana“) 

 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto pachtovní smlouvu  
(dále jen „Smlouva“): 
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I. 

Předmět pachtu 

1. Předmětem této Smlouvy je pacht vyjmenovaných kolejových vah, zařízení služeb ve smyslu 
příslušných ustanovení zákona č. 266/1994 Sb., zákona o dráhách, ve znění pozdějších 
předpisů, jakož i jeho prováděcích předpisů, určeného k zjišťování hmotnosti kolejových vozidel. 
Soupis kolejových vah, které jsou předmětem pachtu, je uveden v Příloze č. 1 této Smlouvy 
„Seznam kolejových vah“ (dále jen „Předmět pachtu“). 

2. Propachtovatel na základě této Smlouvy přenechává pachtýři Předmět pachtu k dočasnému 
užívání a požívání za podmínek v této Smlouvě stanovených a pachtýř touto Smlouvou přijímá 
od propachtovatele Předmět pachtu k dočasnému užívání a požívání za podmínek v této 
Smlouvě stanovených. Propachtovatel prohlašuje, že hospodaří po právu s výše uvedeným 
majetkem státu – Předmětem pachtu a je oprávněn jej přenechat pachtýři do pachtu 
za podmínek v této Smlouvě stanovených. Pachtýř tímto výslovně prohlašuje, že je seznámen 
se stavem Předmětu pachtu a v této podobě jej bez výhrad do pachtu přijímá. 

3. Pachtýř podpisem této Smlouvy potvrzuje, že Předmět pachtu je ve stavu schopném užívání 
a požívání k účelu dohodnutém v této Smlouvě. Stav Předmětu pachtu bude uveden v zápisu 
pořízeném při předání a převzetí Předmětu pachtu, který bude podepsán Smluvními stranami 
(dále jen „Předávací protokol“), a jehož vzor tvoří Přílohu č. 3 této Smlouvy. Pro sepsání 
Předávacího protokolu je za propachtovatele pověřeno místně příslušné Oblastní ředitelství (dále 
jen „OŘ“), organizační jednotka propachtovatele, a za pachtýře osoba uvedená v Příloze č. 5 
této Smlouvy. Správcem jednotlivých zařízení Předmětu pachtu jsou ke dni účinnosti této 
Smlouvy OŘ propachtovatele uvedená u konkrétního zařízení v Příloze č. 1 této Smlouvy. 
Kontaktní osoby propachtovatele jsou uvedeny v Příloze č. 2 této Smlouvy. 

4. Smluvní  strany deklarují vůli v dobré víře projednat  možnost  rozšíření Předmětu pachtu o 
kolejovou váhu  nacházející se v ŽST Ostrava hlavní nádraží (aktuálně typ Transporta Chrudim). 
V případě, že bude tato kolejová váha dlouhodobě neschopná provozu, budou smluvní strany 
obdobným způsobem posuzovat možnost rozšíření Předmětu pachtu o  kolejovou váhu Trapper 
DRS 120 t nacházející se v ŽST Petrovice uKarviné. Obě tyto kolejové váhy jsou ke dni uzavření 
této Smlouvy mimo provoz. Nastanou-li podmínky pro rozšíření Předmětu pachtu o některou 
z výše uvedených kolejových vah ve smyslu předchozích vět, smluvní strany tuto možnost 
projednají. Shledají-li smluvní strany po takovém posouzení rozšíření Předmětu pachtu jako 
vhodné a účelné, bude rozšiření Předmětu pachtu provedeno na základě dodatku k této 
Smlouvě. Toto prohlášení smluvní strany činí i s ohledem na to, že do dne 31. 7. 2026 byla 
předmětem pachtu dle jiné smlouvy kolejová váha nacházející se v ŽST Ostrava hlavní nádraží. 

      II. 

Účel pachtu a předmět podnikání 

1. Pachtýř se zavazuje užívat a požívat Předmět pachtu za účelem zjišťování hmotnosti kolejových 
vozidel. Jednotlivá zařízení, tvořící Předmět pachtu (dále jen „zařízení“) bude pachtýř 
provozovat jako zařízení služeb v souladu s § 23d zákona č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění 
pozdějších předpisů, vyhláškou č. 76/2017 Sb., o obsahu a rozsahu služeb poskytovaných 
dopravci provozovatelem dráhy a provozovatelem zařízení služeb, ve znění pozdějších předpisů 
a prováděcím nařízením komise (EU) 2017/2177 o přístupu k zařízením služeb a k službám 
souvisejícím s železniční dopravou. Pachtýř se zavazuje plnit všechny povinnosti provozovatele 
zařízení služeb ve vztahu k Předmětu pachtu, stanovené právními předpisy. 

2. Pachtýř nemá bez předchozího písemného souhlasu propachtovatele právo provozovat 
s Předmětem pachtu jinou činnost nebo změnit způsob či podmínky jejího výkonu, než jak to 
vyplývá z účelu pachtu, a to ani v případě nepodstatné změny ve smyslu ust. § 2304 občanského 
zákoníku. 

3. Pachtýř se zavazuje Předmět pachtu užívat a požívat výhradně k účelu dle odst. 1. tohoto článku, 
a to způsobem neohrožujícím bezpečnost provozu železniční dopravy a životní prostředí, 
v souladu se zákonem č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, ve znění pozdějších 
předpisů. Bez předchozího písemného souhlasu propachtovatele nesmí pachtýř účel pachtu 
měnit, ani propachtovat Předmět pachtu nebo jeho část jinému, ani změnit hospodářské určení 
Předmětu pachtu, anebo způsob jeho užívání nebo požívání. Poruší-li pachtýř povinnost 
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stanovenou v tomto odstavci Smlouvy, může propachtovatel vypovědět pacht bez výpovědní 
doby. 

III. 

Pachtovné 

1. Pachtýř zaplatí propachtovateli za užívání a požívání Předmětu pachtu roční smluvní pachtovné 
ve výši: 

2 708 996,- Kč (bez DPH) 

(slovy: dva miliony sedm set osm tisíc devět set devadesát šest korun českých) 

2. Pachtovné dle odst. 1 tohoto článku je sjednáno jako částka za období dvanácti (12) 
kalendářních měsíců. První takové dvanáctiměsíční období počíná prvním měsícem účinnosti této 
Smlouvy. Každé další dvanáctiměsíční období počíná v daném roce tímtéž měsícem, ve kterém 
nabyla účinnosti tato Smlouva. 

3. Pachtovné je splatné podle splátkového kalendáře v pravidelných měsíčních splátkách 
na bankovní účet propachtovatele uvedený spolu s variabilním symbolem v záhlaví této 
Smlouvy, a to patnáctého (15.) dne měsíce, za které se pachtovné hradí. Vzor splátkového 
kalendáře, který je vystavován pro příslušný kalendářní rok, tvoří Přílohu č. 4 této Smlouvy a je 
její nedílnou součástí. 

4. Sjednanou výši pachtovného je propachtovatel na začátku každého kalendářního roku oprávněn 
upravit dosaženým indexem spotřebitelských cen a životních nákladů za posledních dvanáct (12) 
měsíců předchozího kalendářního roku (roční klouzavý průměr roku). Rozhodujícím údajem pro 
úpravu pachtovného je dosažený index spotřebitelských cen a životních nákladů za předchozí 
kalendářní rok, vyplývající z výpisu ze statistického zjišťování zveřejněného Českým statistickým 
úřadem. Propachtovatel provede úpravu pachtovného zasláním nového splátkového kalendáře 
pachtýři. 

5. Pachtovné je stanoveno jako průměrná roční částka vypočtená ze zjištěné roční sumy nákladů 
propachtovatele na zajišťování činností dle článku V. odst. 7 této Smlouvy za poslední tři (3) 
kalendářní roky (částka bez DPH). Propachtovatel má právo každý rok navýšit nebo ponížit 
pachtovné v závislosti na změnách těchto jeho nákladů. V takovém případě propachtovatel 
oznámí pachtýři úpravu pachtovného na období dalších dvanácti (12) kalendářních měsíců, jak 
jsou tyto vymezeny v odst. 2 tohoto článku, písemně, včetně zdůvodnění nárůstu nebo ponížení 
pachtovného. Úprava pachtovného dle tohoto odstavce musí být pachtýři oznámena 
prokazatelným způsobem nejpozději tři (3) kalendářní měsíce před začátkem její platnosti. 
Propachtovatel provede úpravu pachtovného zasláním nového splátkového kalendáře pachtýři. 

6. Základem pro úpravu výše pachtovného je výše ročního pachtovného, které bylo naposled 
sjednané v souladu s touto Smlouvou, čímž se rozumí i pachtovné upravené indexem 
spotřebitelských cen a životních nákladů za posledních dvanáct (12) měsíců předchozího 
kalendářního roku a/nebo v závislosti na změnách nákladů propachtovatele.  

7. Pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak nebo pokud pachtýř úpravu pachtovného dle postupu 
uvedeného v odst. 5. tohoto článku písemně neodmítne nejpozději dva (2) kalendářní měsíce 
před začátkem její platnosti, považuje se změna pachtovného za pachtýřem odsouhlasenou. 
Smluvní strany si dohodly takto provedenou úpravu pachtovného jako závazný způsob určení 
ceny pachtovného pro další období v souladu s ust. § 2 zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, 
ve znění pozdějších předpisů. 

8. Na základě ustanovení § 56a odst. 3 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „ZDPH“), propachtovatel u Předmětu pachtu specifikovaného 
v článku I. této Smlouvy uplatní DPH ve výši dle platných právních předpisů. 

9. Pachtýř se zavazuje oznámit propachtovateli skutečnost, že přestal být plátcem DPH do pěti (5) 
dnů od předložení žádosti o zrušení registrace u příslušného finančního úřadu. V případě, že tuto 
povinnost nesplní, je pachtýř povinen uhradit bez zbytečného odkladu propachtovateli výši 
pokuty, kterou uhradil propachtovatel příslušnému finančnímu úřadu dle rozhodných právních 
předpisů. 
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10. Pro splnění závazku na placení pachtovného platí doručovací princip podle ustanovení § 1957 
odst. 1 občanského zákoníku, tj. že splátka je splněna připsáním placené částky na bankovní 
účet propachtovatele. Připadne-li den splatnosti na den pracovního klidu či volna, je dnem 
splatnosti nejbližší následující pracovní den. 

11. V případě prodlení pachtýře s úhradou pachtovného je pachtýř povinen uhradit kromě dlužné 
částky propachtovateli i úrok z prodlení ve výši dané platnou právní úpravou, přičemž Smluvní 
strany se dohodly, že propachtovatel nebude po dobu minimálně 14 kalendářních dnů po 
splatnosti měsíční splátky pachtovného uplatňovat vůči pachtýři úrok z prodlení a náklady 
spojené s uplatněním pohledávky. 

12. V případě, kdy v/na Předmětu pachtu či jeho části probíhají opravy nebo rekonstrukce, které 
brání užívání a požívání Předmětu pachtu v souladu s ustanovením čl. II odst. 1 této  Smlouvy, 
má pachtýř vůči propachtovateli nárok na slevu z pachtovného podle tohoto vzorce: 

P/PDR/9*PDOR 

přičemž: 

P = celková výše ročního pachtovného v příslušném kalendářním roce, ve kterém vznikl pachtýři 
nárok na slevu z pachtovného 

PDR = počet dní v kalendářním roce, ve kterém vznikl pachtýři nárok na slevu z pachtovného 

9 = počet propachtovaných kolejových vah dle přílohy č. 1 této Smlouvy 

PDOR = počet dní (i započatých) trvání opravy nebo rekonstrukce, ve kterých bylo pachtýři 
zabráněno užívat a požívat Předmět pachtu v souladu s článkem II. odst. 1 této Smlouvy. 

Pachtýř má nárok na slevu z pachtovného vypočtenou dle shora uvedeného vzorce v případě 
opravy a rekonstrukce každé jednotlivé kolejové váhy spadající do Předmětu pachtu, která je 
vyjmenována v seznamu dle v přílohy č. 1 této Smlouvy. 

Pachtýři bude sleva z pachtovného přiznána pouze v případě, kdy oprava a s ní související 
případná rekonstrukce Předmětu pachtu či jeho části nebude zapříčiněna takovým užíváním a 
požíváním Předmětu pachtu pachtýřem, které by způsobily vady na Předmětu pachtu. 

13. Pachtýř nemá nárok na slevu z pachtovného z důvodů negativních vlivů provozu železnice 
(tj. např. prašnost, hlučnost, vibrace, vliv bludných a trakčních proudů, rušení 
telekomunikačních systémů, atd.). S tímto omezením svého užívacího a požívacího práva je 
pachtýř plně srozuměn. Toto ustanovení se nepoužije v případě, kdy v/na Předmětu pachtu či 
jeho části probíhají opravy nebo rekonstrukce, které brání užívání a požívání Předmětu pachtu 
v souladu s ustanovením článku II. odst. 1 této Smlouvy. 

14. Smluvní strany sjednávají, že pachtýř nemá právo na náhradu nákladů a ztráty výnosu 
v přiměřeném rozsahu podle ustanovení § 2335 odst. 1 občanského zákoníku, a to zejména 
s ohledem na povahu Předmětu pachtu a sjednaný účel pachtu, a Smluvní strany tedy tímto 
vylučují aplikaci ustanovení § 2335 odst. 1 občanského zákoníku. 

15. Smluvní strany se dohodly, že stane-li se propachtovatel nespolehlivým plátcem, nebo daňový 
doklad propachtovatele bude pro účely úhrady pachtovného obsahovat číslo bankovního účtu, 
který nebude správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup, je pachtýř 
oprávněn z finančního plnění uhradit daň z přidané hodnoty přímo místně a věcně příslušnému 
správci daně propachtovatele, a to způsobem předepsaným správcem daně. Pachtýř je povinen 
propachtovatele o takové úhradě daně z přidané hodnoty písemně informovat, přičemž 
oznámení bude adresováno na oddělení daní generálního ředitelství Správy železnic, státní 
organizace, Dlážděná 1003/7, 110 00, Praha 1 a bude obsahovat minimálně číslo a datum 
podpisu Smlouvy a číslo a datum vystavení předmětného daňového dokladu. 

16. Žádná ze Smluvních stran není oprávněna provést úhradu daňových dokladů nebo sankcí dle 
této Smlouvy formou jednostranného zápočtu. 
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IV. 

Úhrady za plnění poskytovaná v souvislosti s užíváním a požíváním Předmětu pachtu 

1. Úhrady za plnění poskytovaná v souvislosti s užíváním a požíváním Předmětu pachtu jsou 
součástí pachtovného. 

V. 

Práva a povinnosti Smluvních stran 

1. Propachtovatel je povinen umožnit pachtýři užívání a požívání Předmětu pachtu, pokud pachtýř 
plní své povinnosti vyplývající z této Smlouvy řádně a včas. 

2. Pachtýř je povinen: 

a) užívat a požívat Předmět pachtu pouze ke sjednanému účelu, ke změně účelu užívání nebo 
požívání Předmětu pachtu může dojít pouze na základě písemné dohody obou Smluvních 
stran. Předmět pachtu musí být užíván a požíván v souladu s technologickým předpisem pro 
dané zařízení;  

b) vykazuje-li Předmět pachtu poruchu, neprodleně tuto skutečnost oznámit kontaktní osobě 
Propachtovatele uvedené v Příloze č. 2 této Smlouvy; 

c) hradit pachtovné vyplývající z této Smlouvy ve výši a způsobem stanoveným v článku III. a 
IV. této Smlouvy; 

d) umožnit bezplatný vstup, popř. vjezd na Předmět pachtu zaměstnancům správce majetku, 
zaměstnancům propachtovatele nebo dodavatelům prací, služeb a zboží, provádějícím úkony 
z důvodu oprav a údržby tratí, drážních staveb, zařízení a vedení, a dále za účelem provádění 
kontrol revizních zpráv a kontroly stavu Předmětu pachtu včetně zařízení, které jsou součástí 
Předmětu pachtu, a dbát jejich pokynů. Pachtýř je dále povinen z těchto důvodů strpět na 
dobu nezbytně nutnou i přerušení nebo omezení pachtovních práv. V takovém případě se 
Smluvní strany dohodnou o omezení užívání a požívání Předmětu pachtu, pokud nedojde 
k dohodě o podmínkách užívání a požívání Předmětu pachtu do jednoho měsíce ode dne, kdy 
pachtýř byl vyzván propachtovatelem k uzavření dohody a hrozí nebezpečí z prodlení 
s provedením prací, může propachtovatel tuto Smlouvu vypovědět ve výpovědní době 
jednoho měsíce. Výpovědní doba začíná plynout od prvního dne kalendářního měsíce 
následujícího poté, co byla výpověď doručena pachtýři a končí posledním dnem tohoto 
měsíce. Vznikne-li pachtýři z důvodů uvedených v tomto odstavci majetková újma, strany se 
dohodly na její úhradě, která je omezena jednonásobkem měsíčního pachtovného; 

e) strpět na dobu nezbytně nutnou omezení nebo i přerušení užívání a požívání příslušné části 
Předmětu pachtu z důvodu mimořádných událostí, vyloučení návazné infrastruktury nezbytné 
pro zajištění jízd na/z kolejové váhy nebo velkých oprav zařízení Předmětu pachtu. 
V takovém případě se Smluvní strany dohodnou o podmínkách omezení užívání a požívání 
zařízení Předmětu pachtu tak, aby byla zajištěna provozní činnost pachtýře; 

f) zajistit, aby obsluhu zařízení Předmětu pachtu prováděly pouze prokazatelně odborně 
způsobilé osoby tak, aby nedošlo k poškození propachtovaného zařízení; 

g) neomezovat svou činností propachtovatele a umožnit zaměstnancům propachtovatele přístup 
k Předmětu pachtu za účelem údržby a kontroly jeho stavu; 

h) udržovat na vlastní náklady Předmět pachtu v čistotě a provádět drobnou uživatelskou 
údržbu; 

i) ke dni skončení doby pachtu uvést Předmět pachtu na vlastní náklady do původního stavu 
s přihlédnutím k odpovídajícímu přiměřenému opotřebení, pokud se Smluvní strany 
nedohodnou písemně jinak; 

j) předat Předmět pachtu propachtovateli nejpozději v poslední den sjednané doby pachtu nebo 
výpovědní doby. Při nepředání Předmětu pachtu k poslednímu dni pachtovního vztahu se 
pachtýř zavazuje zaplatit propachtovateli smluvní pokutu ve výši 500,- Kč (slovy: pět set 
korun českých) za každý den prodlení a za každou nepředanou kolejovou váhu. Tato smluvní 
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pokuta se však neuplatní v případě, kdy k předání Předmětu pachtu nedojde zaviněním 
propachtovatele; 

k) plnit povinnosti propachtovatele zařízení služeb ve vztahu k Předmětu pachtu, jak jsou 
vymezeny právními předpisy, zejména a nikoli výlučně zákonem č. 266/1994 Sb., o dráhách, 
ve znění pozdějších předpisů, 

l) dodržovat opatření v oblasti krizového řízení a bezpečnosti (včetně požární bezpečnosti) 
vydaná příslušnou organizační složkou propachtovatele. 

3. Pachtýř odpovídá za dodržování platných obecně závazných právních předpisů o ekologii, 
bezpečnosti, požární ochraně, hygienických předpisů způsobených výlučně jeho činností nebo 
výlučně činností jeho zákazníků a obchodních partnerů nebo osob, které se s jeho vědomím 
nacházejí v/na Předmětu pachtu, a to po dobu trvání pachtovního vztahu založeného touto 
Smlouvou. Pachtýř se dále zavazuje k uhrazení všech poplatků a sankcí, jež byly pachtýři nebo 
propachtovateli v souvislosti s užíváním a požíváním Předmětu pachtu dle této Smlouvy uděleny 
formou rozhodnutí orgánů státní správy z důvodu porušení výše uvedených platných obecně 
závazných právních předpisů. Pachtýř se zavazuje zajistit na své náklady provedení potřebných 
sanačních prací na odstranění závadného stavu způsobeného nedodržením tohoto ustanovení 
Smlouvy. 

4. Pachtýř nesmí provádět na Předmětu pachtu žádné úpravy bez předchozího písemného souhlasu 
propachtovatele. Součástí tohoto souhlasu je i výslovná specifikace těchto úprav, a to dle jejich 
popisu a seznamu tak, jak jsou předloženy v žádosti pachtýře. 

5. Pachtýř je povinen zajistit na svůj náklad odvoz a likvidaci odpadu vzniklého z jeho činnosti, a to 
u subjektu k této činnosti oprávněnému dle zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech, v platném 
znění, pokud se s propachtovatelem nebo správcem majetku písemně nedohodne jinak. 

6. Pachtýř se zavazuje, že bude na vlastní náklady zajišťovat a plnit úkoly požární ochrany 
v souladu s platnými předpisy o požární ochraně. 

7. Propachtovatel je povinen: 

a) provádět běžné a podrobné prohlídky Předmětu pachtu v souladu s vyhláškou 
č. 177/1995 Sb., vnitřním předpisem propachtovatele SŽ S5 - Správa mostních objektů (dále 
jen „předpis SŽ S5“) a dokumentací výrobce zařízení; 

b) provádět běžné údržbové práce dle Přílohy G předpisu SŽ S5 a dokumentace výrobce 
zařízení; 

c) zajišťovat povinné ověřování jednotlivých zařízení Předmětu pachtu v souladu se zákonem 
č. 505/1990 Sb., o metrologii, a jeho prováděcími předpisy; 

d) zajišťovat na vlastní náklady dodávku elektrické energie poskytované v souvislosti s užíváním 
a požíváním Předmětu pachtu v souladu s touto Smlouvou; 

e) bez zbytečného odkladu zajistit odstranění závad a poruch Předmětu pachtu prokazatelně 
mu oznámených pachtýřem. 

8. Propachtovatel se zavazuje, že ve vztahu k Předmětu pachtu v případě vzniku jakékoliv 
mimořádné události, která má vliv na bezpečnost, ochranu zdraví, života a majetku, bude 
neprodleně informovat příslušnou kontaktní osobu pachtýře uvedenou v Příloze č. 5 této 
Smlouvy. 

VI. 

Smluvní pokuta 

1. V případě porušení jakékoli z povinností pachtýře stanovených v článku V. této Smlouvy 
sjednávají Smluvní strany smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč (slovy: pět tisíc korun českých) 
za každé jednotlivé porušení povinnosti, pokud po předchozím písemném upozornění 
neodstranil pachtýř závadný stav v termínu, který určil propachtovatel. 

2. Smluvní pokutu má právo propachtovatel uložit i opakovaně, pokud pachtýř ani po dalším 
písemném upozornění neodstranil závadný stav v termínu, který určil propachtovatel. 
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3. Smluvní pokuta za nepředání Předmětu pachtu k poslednímu dni pachtovního vztahu je 
uvedena v článku V. odst. 2. písm. j) této Smlouvy. 

4. V případě, že propachtovatel v přiměřené lhůtě a s ohledem na dodací lhůty případných 
dodavatelů potřebných prací a služeb neodstraní závady, jež brání užívání a požívání 
Předmětu pachtu podle článku II. odst. 1 této Smlouvy, ani přes opakovanou písemnou výzvu 
pachtýře, je propachtovatel povinen uhradit pachtýři smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč 
(slovy: pět tisíc korun českých) za každý takový případ. Právo pachtýře na slevu z 
pachtovného z důvodu nemožnosti užívat a požívat Předmět pachtu či jeho části v souladu 
s ustanovením článku II. odst. 1 této Smlouvy po dobu, kdy probíhá oprava, údržba či 
rekonstrukce Předmětu pachtu či jeho části, tím není dotčeno. Smluvní pokuta a sleva 
z pachtovného se neuplatní v případě závady prokazatelně způsobené pachtýřem, či jeho 
smluvními partnery. 

5. Smluvní strany mají právo na náhradu skutečné škody, která přesahuje svojí výší smluvní 
pokutu. Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje povinnou Smluvní stranu splnění povinnosti, 
jejíž porušení je smluvní pokutou sankcionováno. 

6. V případě, že propachtovateli budou uloženy sankce a pokuty za jednání pachtýře a osob 
nacházejících se s vědomím pachtýře v Předmětu pachtu, je pachtýř povinen tyto sankce 
a pokuty propachtovateli na písemnou výzvu zaplatit. 

7. V případě, že pachtýři budou uloženy sankce a pokuty za jednání propachtovatele a osob 
nacházejících se s vědomím propachtovatele v Předmětu pachtu, je propachtovatel povinen 
tyto sankce a pokuty pachtýři na písemnou výzvu pachtýře zaplatit. 

VII. 

Doba pachtu 

1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, která je dvacet čtyři (24) kalendářních měsíců 
od nabytí účinnosti Smlouvy. Pacht může kterákoliv Smluvní strana též vypovědět bez 
odůvodnění s tříměsíční výpovědní dobou, v takovém případě pacht končí uplynutím výpovědní 
doby. Zákonný předpoklad dle ustanovení § 2339 odst. 1 občanského zákoníku, aby pacht 
skončil koncem pachtovního roku, se na pacht podle této Smlouvy neuplatní. Smluvní strany se 
tímto odchylují od ustanovení § 2339 odst. 1 občanského zákoníku. 

2. Smluvní strany mohou tuto Smlouvu vypovědět i částečně, tzn., že se skončení pachtu může 
vztahovat k jednotlivým oddělitelným částem Předmětu pachtu. 

3. Propachtovatel je dále oprávněn vypovědět Smlouvu s jednoměsíční výpovědní dobou v těchto 
případech: 

o v případě porušení jakékoliv povinnosti pachtýře uvedené v článku V. Smlouvy, 

o pachtýř je v prodlení s placením pachtovného nebo jeho části o více jak jeden měsíc 
a pachtýř neprovede úhradu ani v náhradní lhůtě třiceti dnů ode dne, kdy mu byla ze strany 
propachtovatele doručena výzva k úhradě výše uvedeného dluhu, 

o jestliže s ohledem na pravomocné rozhodnutí příslušného orgánu je třeba Předmět pachtu 
vyklidit.  

4. Tuto Smlouvu je dále oprávněna vypovědět v jednoměsíční výpovědní době kterákoli 
ze Smluvních stran v případě, že se Smluvní strany nedohodnou na nové výši pachtovného 
ve smyslu článku III. odst. 5 až 7 této Smlouvy. 

5. Vedle skončení pachtu dle odst. 1, 2, 3 a 4 tohoto článku Smlouvy lze pacht ukončit též z jiných 
důvodů stanovených v občanském zákoníku, přičemž se přiměřeně použijí ustanovení o nájmu, 
není-li v této Smlouvě ujednáno jinak. 

6. Výpovědní doba začíná běžet prvního dne kalendářního měsíce následujícího poté, co výpověď 
došla druhé straně, a končí posledním dnem daného kalendářního měsíce. 

7. Tuto Smlouvu lze ukončit též písemnou dohodou Smluvních stran. 

8. Pachtýř se zavazuje v případě skončení pachtu uvést Předmět pachtu na vlastní náklady do 
původního stavu a zajistit na své náklady provedení nápravných opatření, pokud se Smluvní 
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strany nedohodnou písemně jinak. Původním stavem se rozumí stav Předmětu pachtu popsaný 
v písemném protokolu, pořízeném při předání a převzetí Předmětu pachtu (článek I., odst. 3 
této Smlouvy). Vyklizený Předmět pachtu musí pachtýř předat propachtovateli nejpozději 
v poslední den pachtu. Při předání Předmětu pachtu bude mezi Smluvními stranami sepsán 
písemný předávací protokol podepsaný oprávněnými zástupci obou Smluvních stran. Při 
nedodržení této lhůty a nesplnění uvedených povinností pachtýřem má propachtovatel vůči 
pachtýři právo na smluvní pokutu za každý započatý den prodlení s vyklizením a řádným 
předáním příslušné kolejové váhy propachtovateli. Její výši a podmínky uplatnění stanoví článek 
V. odst. 2 písm. j) této Smlouvy. Propachtovateli toto právo na smluvní pokutu vůči pachtýři 
nevzniká v případě, že pachtýř nemohl propachtovateli předat Předmět pachtu v řádném 
termínu z důvodu na straně propachtovatele. Zaplacením této smluvní pokuty není dotčena 
povinnost pachtýře uhradit též veškeré škody, které přesahují svojí výší smluvní pokutu a které 
vznikly propachtovateli v souvislosti s pozdním vyklizením a předáním Předmětu pachtu 
propachtovateli. 

VIII. 

Ostatní ujednání 

1. Smluvní strany se dohodly, že pachtýř v případě ukončení této Smlouvy nemá nárok na náhradu 
nákladů za převzetí zákaznické základny, a to z důvodu, že zákaznickou základnu budou tvořit 
především zákazníci propachtovatele nebo ostatních dopravců. Smluvní strany vylučují ust. 
§ 2315 občanského zákoníku. 

2. Jakékoliv vzdání se práva, prominutí dluhu nebo uznání závazku je platné pouze za předpokladu, 
že bude učiněno dohodou Smluvních stran uzavřenou v listinné podobě oprávněnými zástupci 
Smluvních stran. 

3. Jakékoliv písemnosti předvídané touto Smlouvou musí být učiněny, není-li ve Smlouvě výslovně 
stanoveno jinak, písemně v listinné nebo elektronické podobě a musí být s vyloučením ust. § 
566 občanského zákoníku řádně podepsané oprávněnými zástupci Smluvních stran. 

4. Smluvní strany nemají právo na náhradu škody a nejsou povinny hradit škody vzniklé druhé 
Smluvní straně tím, že oprávněně započetly svou pohledávku vůči pohledávce druhé Smluvní 
strany, tj. Smluvní strany vylučují ust. § 1990 občanského zákoníku. 

5. Smluvní strany nejsou oprávněny převést své práva a povinnosti ze Smlouvy nebo její části 
na třetí osobu bez předchozího výslovného písemného souhlasu druhé Smluvní strany. 

IX. 

Závěrečná ustanovení 

1. Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva, jakož i její dodatky a další dohody, které na 
ni navazují či z ní vycházejí, bude uveřejněna v Registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., 
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 
smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o registru smluv“ nebo „ZRS“) a 
současně souhlasí se zveřejněním údajů o identifikaci Smluvních stran, předmětu této Smlouvy 
a datu jejího uzavření. Dle dohody Smluvních stran se propachtovatel zavazuje zajistit a 
zrealizovat odeslání této Smlouvy správci Registru smluv. Propachtovatel je oprávněn před 
odesláním Smlouvy správci Registru smluv ve Smlouvě znečitelnit informace, na něž se 
nevztahuje uveřejňovací povinnost podle Zákona o registru smluv. Dozví-li se pachtýř, že 
propachtovatel neodeslal Smlouvu správci Registru smluv do pěti (5) dnů od uzavření této 
Smlouvy, je oprávněn provést nápravu a Smlouvu odeslat správci Registru smluv bez 
zbytečného odkladu ode dne, kdy se dověděl o takovém porušení povinnosti propachtovatele 
odeslat Smlouvu správci Registru smluv založené touto Smlouvou. 

2. Smluvní strany výslovně prohlašují, že údaje a další skutečnosti uvedené v této Smlouvě, vyjma 
částí označených ve smyslu následujícího odstavce této Smlouvy, nepovažují za obchodní 
tajemství ve smyslu ustanovení občanského zákoníku (dále jen „obchodní tajemství“), a že 
se nejedná ani o informace, které nemohou být v registru smluv uveřejněny na základě 
ustanovení § 3 odst. 1 ZRS. 
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3. Jestliže Smluvní strana označí za své obchodní tajemství část obsahu této Smlouvy, která 
v důsledku toho bude pro účely uveřejnění Smlouvy v registru smluv znečitelněna, nese tato 
Smluvní strana odpovědnost, pokud by Smlouva v důsledku takového označení byla uveřejněna 
způsobem odporujícím ZRS, a to bez ohledu na to, která ze Smluvních stran Smlouvu v registru 
smluv uveřejnila. S částmi Smlouvy, které Smluvní strana neoznačí za své obchodní tajemství 
před uzavřením této Smlouvy, nebude propachtovatel jako s obchodním tajemstvím nakládat a 
ani odpovídat za případnou škodu či jinou újmu takovým postupem vzniklou. Označením 
obchodního tajemství ve smyslu předchozí věty se rozumí doručení písemného oznámení 
Smluvní strany propachtovateli obsahujícího přesnou identifikaci dotčených částí této Smlouvy 
včetně odůvodnění, proč jsou za obchodní tajemství považovány. Smluvní strana je povinna 
výslovně uvést, že informace, které označila jako své obchodní tajemství, naplňují současně 
všechny definiční znaky obchodního tajemství, tak jak je vymezeno v ustanovení § 504 
občanského zákoníku, a zavazuje se neprodleně písemně sdělit propachtovateli skutečnost, že 
takto označené informace přestaly naplňovat znaky obchodního tajemství. 

4. Vztahy touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí občanským zákoníkem. Smluvní strany se 
dohodly, že ustanovení občanského zákoníku o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem se 
na právní vztah založený Smlouvou nepoužijí. 

5. Smluvní strany se dohodly pro případ, že pozbude platnosti právní předpis nebo jeho ustanovení, 
na nějž tato Smlouva odkazuje, že se bude postupovat podle právního předpisu (ustanovení), 
který zrušený právní předpis (ustanovení) nahradil, nebude-li jej, pak podle právního předpisu 
(ustanovení), jenž nejlépe odpovídá smyslu a účelu ustanovení Smlouvy, v rámci kterého byl 
takový odkaz učiněn. 

6. Pakliže se změní právní předpisy, a to zejména v důsledku implementace Směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2012/34/EU ze dne 21. listopadu 2012, o vytvoření jednotného evropského 
železničního prostoru, zavazují se Smluvní strany bez zbytečného odkladu upravit tuto Smlouvu, 
bude-li změna právních předpisů takovou úpravu vyžadovat. 

7. Předpokladem uzavření této Smlouvy či jakékoli dohody o změně Smlouvy je dosažení shody 
o všech jejích bodech. 

8. Změna kontaktní osoby Smluvní strany včetně jejích kontaktních údajů se uskutečňuje 
písemným oznámením takové skutečnosti druhé Smluvní straně bez nutnosti uzavření dodatku 
k této Smlouvě. 

9. Veškeré spory z této Smlouvy budou řešeny pokud možno jednáním a smírnou cestou. V případě 
jakéhokoli sporu ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní, kdy se Smluvní strany nebudou moci 
dohodnout na změně, doplnění či zrušení Smlouvy, rozhodne věcně a místně příslušný český 
soud. 

10. Smluvní strany se dohodly, že veškerá jednání a veškeré písemnosti budou vedeny v jazyce 
českém a veškeré případné spory se budou řešit podle českého právního řádu v jazyce českém 
u věcně a místně příslušného soudu. 

11. Smluvní strany prohlašují, že se seznámily s obsahem této Smlouvy a prohlašují, že je uzavřena 
na základě vzájemné svobodné vůle Smluvních stran. 

12. Veškeré změny nebo doplnění této Smlouvy musí být učiněny formou písemného dodatku 
podepsaného oprávněnými zástupci obou Smluvních stran, jinak jsou taková změna nebo 
doplnění Smlouvy neplatné. Podepsané dodatky Smlouvy, vzestupně číslované, se dnem jejich 
uzavření stávají nedílnou součástí Smlouvy. 

13. Smluvní strany se dohodly, že písemnosti touto Smlouvou předpokládané (výpověď, uplatnění 
inflace, splátkový kalendář, změna bankovní účtu apod.) budou druhé Smluvní straně zasílány 
prostřednictvím datové schránky nebo doporučeným dopisem na doručovací adresu uvedenou v 
záhlaví Smlouvy nebo na písemně oznámenou případnou změnu adresy, doručenou druhé 
Smluvní straně. Nebude-li listinná zásilka úspěšně doručena či převzata oprávněnou osobou 
Smluvní strany a nebude-li tato zásilka vyzvednuta a držitel poštovní licence doporučenou 
zásilku vrátí zpět, za úspěšné doručení se všemi právními následky bude považován čtrnáctý 
(14.) kalendářní den od prokazatelného odeslání zásilky druhou Smluvní stranou. 

14. Je-li nebo stane-li se kdykoli jakékoli ustanovení této Smlouvy či jejího dodatku v jakémkoli 
ohledu nezákonným, neplatným či nevynutitelným podle kteréhokoli právního řádu, podle 
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kterého může být jeho zákonnost, platnost či vynutitelnost posuzována, zákonnost, platnost 
a vynutitelnost ostatních ustanovení, stejně jako zákonnost, platnost a vynutitelnost tohoto 
ustanovení podle jiného právního řádu nebude jakkoli dotčena či omezena. Smluvní strany se 
zavazují bez zbytečného odkladu po výzvě kterékoliv Smluvní strany takové nezákonné, 
neplatné či nevynutitelné ustanovení nahradit zákonným, platným a vynutitelným ustanovením, 
které je svým obsahem nejbližší účelu nezákonného, neplatného či nevynutitelného ustanovení. 

15. Tato Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě, přičemž obě Smluvní strany obdrží její 
elektronický originál opatřený elektronickými podpisy. V případě, že tato Smlouva z jakéhokoli 
důvodu nebude vyhotovena v elektronické podobě, bude sepsána ve třech (3) vyhotoveních, 
z nichž dvě (2) obdrží propachtovatel a jedno (1) obdrží pachtýř. Vyhotovení mají platnost 
originálu. 

16. Smluvní strany prohlašují, že se před podpisem této Smlouvy podrobně seznámily s jejím 
obsahem a dále prohlašují, že tento obsah Smlouvy zcela odpovídá jejich pravé a svobodné vůli. 

17. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu poslední ze Smluvních stran a účinnosti dnem 
jejího uveřejnění v registru smluv dle článku IX. odst. 1 této Smlouvy, ne však dříve než 1. 8. 
2026. 

18. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou tyto přílohy: 

Příloha smlouvy č. 1  Seznam kolejových vah 

Příloha smlouvy č. 2 Seznam kontaktních osob Správy železnic, státní organizace 

Příloha smlouvy č. 3 Vzor předávacího protokolu 

Příloha smlouvy č. 4 Vzor splátkového kalendáře 

Příloha smlouvy č. 5  Seznam kontaktních osob pachtýře 

 

 Praha  

 Správa železnic, státní organizace ………………………………… 
 propachtovatel pachtýř 

 ……………………………………… ……………………………………… 

 Ing. Tomáš Čoček, Ph.D.  

 náměstek generálního ředitele   
 pro ekonomiku  
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Seznam kolejových vah 
 
 

Umístění kolejové 
váhy (ŽST) 

Oblastní 
ředitelství (OŘ) 

Výrobce a typ váhy  

Břeclav Brno Trapper DRS 120 t dynamická 
Horní Dvořiště Plzeň Trapper DRS 100 t dynamická 
Liberec Hradec Králové Transporta Chrudim mechanická 
Lovosice Ústí nad Labem Transporta Chrudim 108 - 14M mechanická 
Pardubice hlavní 
nádraží 

Hradec Králové GX 8000 statická 

Plzeň hlavní nádraží Plzeň Trapper DRS 120 t dynamická 
Praha-Libeň Praha GRAVEX RAIL FLINTAB GW 22 S 

INDIKÁTOREM CARDINAL 225  
statická 

Prostějov hlavní 
nádraží 

Ostrava SCHENCK WOP0337 mechanická 

Valašské Meziříčí Ostrava Transporta Chrudim mechanická   
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Seznam kontaktních osob Správy železnic, státní organizace 
 
 

Oblastní 
ředitelství 

(OŘ) 

Kontaktní 
osoba 

pro 

Titul, jméno, 
příjmení 

Telefon E-mail 

OŘ Brno 
ŽST Břeclav 

předání 
zařízení 

Ing. Horváth 
Kamil 

725 353 074 horvathK@spravazeleznic.cz 

věci 
technické 

Radek Kužela 724 128 460 kuzela@spravazeleznic.cz 

OŘ Hradec 
Králové 
ŽST Pardubice 
ŽST Liberec 

předání 
zařízení 

Jiří Tucauer 
 

724 403 556 tucauer@spravazeleznic.cz 

věci 
technické 

Ing. Pavel Novák 724 215 108 novakpa@spravazeleznic.cz 

OŘ Ostrava 
ŽST Prostějov 
ŽST Valašské 
Meziříčí 

předání 
zařízení 

Ing. Miroslav 
Basler 

602 753 726 basler@spravazeleznic.cz 

věci 
technické 

Ing. Miroslav 
Basler 

602 753 726 basler@spravazeleznic.cz 

OŘ Plzeň 
ŽST Horní 
Dvořiště 
ŽST Plzeň hl. n. 

předání 
zařízení 

Ing. Václav Suchý 

Bc. Petr Homola 

Ing. Petr Jelínek 

602 117 743 

724 932 663 

725 740 795 

suchy@spravazeleznic.cz 

homolaP@spravazeleznic.cz 

jelinekPe@spravazeleznic.cz 

věci 
technické 

Ing. Václav Suchý 602 117 743 suchy@spravazeleznic.cz 

OŘ Praha 
ŽST Praha 
Libeň 

předání 
zařízení 

Jan Pejcha DiS. 602 682 084 pejcha@spravazeleznic.cz 

věci 
technické 

Ing. Vladimír 
Gromada 

728 541 989 gromada@spravazeleznic.cz 

OŘ Ústí nad 
Labem 
ŽST Děčín hl. n.  
ŽST Lovosice 

předání 
zařízení 

Jiří Hejda 724 800 123 hejda@spravazeleznic.cz 

věci 
technické 

Antonín Vokřál, 
DiS. 

725 944 617 vokral@spravazeleznic.cz 
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Vzor předávacího protokolu 
 
 

PROTOKOL O PŘEDÁNÍ ZAŘÍZENÍ SLUŽEB – 
KOLEJOVÁ VÁHA 
 

Správa železnic, státní organizace 

se sídlem Praha 1 - Nové Město, Dlážděná 1003/7, PSČ 11000 
IČO:  70994234 
DIČ:  CZ70994234 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 48384 
zastoupená: (jméno, příjmení, funkce) 
 
(dále jen „předávající“) 
 
 
a 

xxxxxxxxxxxxxx 

se sídlem ………………………………… 
IČO: ……………………………………… 
DIČ: ……………………………………… 
zapsaná v ………………………………… 
zastoupená: (jméno, příjmení, funkce) 
 
(dále jen „přebírající“) 
 

Předmětem předání je zařízení služeb - kolejová váha v železniční stanici …………  

 
Popis kolejové váhy: 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………. 
 
Stavy měřičů ke dni předání1 
 
Elektroměr č. ………………………………… stav:…………………………………….. 
Elektroměr č. ………………………………… stav:…………………………………….. 
Plynoměr č. ………………………………… stav:…………………………………….. 
Vodoměr S    č. ………………………………… stav:…………………………………….. 
Vodoměr T     č. ………………………………… stav:…………………………………….. 
 
 
Předávající předal přebírajícímu tyto klíče od1: 
 
………………:     ……………ks 
………………:     ……………ks 
………………:     ……………ks 
………………:     ……………ks 
 
 

 
1 Pouze pokud je v případě konkrétní kolejové váhy relevantní 
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Celkový stav zařízení služeb – kolejové váhy odpovídá době jejího užívání. 
 
Přebírající prohlašuje, že si předávané zařízení služeb – kolejová váha, včetně jejího příslušenství a 
všech součástí, před podpisem řádně prohlédl, její technický i právní stav je mu znám a v tomto 
stavu ji také dnešního dne od předávajícího přebírá. 
Předávající a přebírající svým podpisem potvrzují, že zařízení služeb – kolejová váha byla 
přebírajícímu řádně předána, a to včetně návodu na její obsluhu a ověření stanoveného měřidla, a 
byla jím bez výhrad řádně převzata. 
 
 
 
V ………………dne  ……………… V ………………dne  ………………… 
 
 
 
 
………………………………………….                                                  ………………………………………… 
předávající                                                                         přebírající 
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Vzor splátkového kalendáře 
 
 

SPLÁTKOVÝ KALENDÁŘ NA ........ 
k pachtovní smlouvě .............. (SAP ..............) 

(začátek evidence k ..............) 
 
 
Pachtýř: 
xxxxxxxxxx 
…………………………………………………………… 
IČO: ……………… DIČ: ……………… 
SAP číslo: 
 
 
Propachtovatel: 
Správa železnic, státní organizace 
zapsána v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl A, vložka 48384 
se sídlem: Praha 1, Nové Město, Dlážděná 1003/7, PSČ 110 00 
IČO: 70994234  DIČ: CZ70994234 
 
jednající prostřednictvím GŘ Praha 
Správa železnic, státní organizace 
Generální ředitelství, Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1 
bankovní spojení: 000000-0000802011/0710 IBAN: CZ6307100000000000802011 
variabilní symbol: SWIFT/BIC: CNBA CZ PP 
evidenční číslo dokladu: 
 
 

Poř. 
č. 

Datum 
splatnosti 

DUZP Základ 
daně Kč 

DPH Celkem k úhradě 
s DPH 

Za období 
% Kč 

        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        

 
Celkem za doklad: 
 
 
 
DUZP je den uskutečnění zdanitelného plnění. 
 
 
 
V Praze dne: ………………………………………… 
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Seznam kontaktních osob pachtýře 
 
 

Oblastní 
ředitelství,  
Provozní 

pracoviště 

Kontaktní 
osoba 

Titul, jméno, příjmení Telefon E-mail 

 
    

     

     

  
   

     

     

     

  
   

     

     

     

 



PŘÍLOHA č. 2

Odhad výnosů

Odhad výnosů - 2leté období - PŘEPOČET 2025  11-12/2026  1-12/2027  1-10/2028

Počet vážení ročně - odhad 26-28
Počet vážení v roce 2025 - pro informaci
Průměrná cena za jedno vážení (Kč)
Vliv inflace 2027-2028 (předpoklad)
Vliv dodatečných lokalit (Ostrava, Petrovice)
Indikativní odhad výnosů (Kč)
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